
�atlasformen 
MANUAL, NOTICE, INSTRUKCJA OB笠UGI,
BEDIENUNGSANLEITUNG, PYKOBO月CTBO
no几b30BATE几H, ANVANDARMANUAL, 
FELHASZNAL61 K亡ZIKONYV, UZIVATELSKA 
PRIRU(KA, NAVOD NA POUZITIE, GEBRUI­
KERSHANDLEIDING. 

o
·

 

Powe『 supply, M,se en marche, Uruchamian记，
lnbet『iebnahme, B劝I04eHMe Ycrpoi<cTBa, 
Uppstart, Beindftas, Spustenf, Spusten厄
Koppeling 

=••11 Play- pause- call, Lecture- pause- appel, 
印twarzanie- pauza- wezwanie, Abspielen - pause­
anrufen, Bocnpo•,ee胆H•e - nay,a - ,eoH•Te, 
Spela - pausa - samtal儿ejatszas • szunet . hfvas, 
Pfeh『avanf - Pozastavenf - volanf, Prehravanie -
pauza - zavola1te. Afspelen - pauze - oproep 

«•- Volume -/ previous track, Volume-/ musique precedente, 
Gtosno纹-/ poprzedni utw6r, Laulstarke -/ vo『he『iges
Musikstuck, 「pOMKOCTb -/ np<屯blA,TpeK MY3blKO, 
Volym -/ foreg合ende spar, Hanger6 -/ el6z6 zeneszam, 
Hlasitost -/ Predchozi skladba, Hlasitosf -/ predosla 
skladba, Volume -/ vorige nummer. 

+e» Volume+/ next track, Volume+/ musique suivante, 
Glosnosc +/ nast�pny utw6r, Lautstarke +/ n拭hstes
Musikstuck, 「pOMKOCTb+/ me儿rpeK MY3blK•, Volym 
+I nasta spar, Hanger6 +/ kovetkezo zenes龙m, Hlasitost 
+/ Daisi s�adba, Hlasitosf +/ dalsia skladba, Volume+/ 
volgende nummer . 

•
 M FM function / Wireless, Mode FM / Sans Iii, Funkcja FM / 

Bezprzewodowosc, FM-Funktion / Drahtlos, <llyHK�"" FM / 
6ecnpOBOAH邸CBR3b, FM-fun灼on /-n卤dliis,FM funkcici
/ vezetek nelkuli, Funkce FM / Bezdratove piipojenr, Funkcia 
FM / Bezdr6tove pripojenie, FM-functie / Draadloos. 

·-0-

WIRELESS HEADPHONES 
ModelP47 

FMfrequency:8l5·1 08Mhz 
lnput5V一lA

CAPACITY 150 mAh 
FCC ID:2ACCl·P47 
IC:28786·P47 

CE 甘届冗 RoHS
＿ 

Manufacturedby/Produko陨 ne印缸
Shenzhen EPT electronic 
丘hnology co.,ltd 

lmportedby/lmportowane pr如

ATLAS FDR MEN, PO Box 9303, 
RINGWOOD, BH24 9GE. ENGLAND 

Made In China 

＠
lntertek 
EP5023687 

ENERGY 
PERFORMANCE 

VERIFIED 

RENDEMENT 
ENERGETIQUE 

VERIFIE 

FABRICATION/ MANUFACTURING: 042022 

SECURITY WARNINGS OSTRZE2ENIA DOTYCZf\CE BEZPIECZENSTWA 
HEARING SAFETY BEZPIECZENSTWO SlUCHU 
DANGER! To avoid hearing damage, limitthetime you use NIEBEZPIECZENSTWO! Aby unikn0c uszkodzenia油1chu, nale勾
the headset at high volume and set the volume to a safe ograniczyc czas ko可啦nia z zestawu stuchawkowego p『zy duiej 
level. The loude『 the volume, the shorter the safe gtosnosci i ustawic gtosnosc na bezpiecznym poziomie. Im wi�ksza 
listening time is. Excessive sound pr邸sure from gtosno托，tym kr6tszy jest bezpieczny czas stuchania. Nadmierne 
earphones and headset can cause hearing toss. Using cisnienie akustyczne w sruchawkach i zestawie stuchawkowym moie 
the headset with both ears cove『ed while driving ,s not spowodowac utrat� s仙chu. Uiywanie zestawu s朊hawkowego z 
recommended and may be illegal in some areas while zasloni�tymi uszami podczas prowadzenia samochodu nie jest 
driving. zalecane, a w niektorych regionach moze bye nielegalne podczas 

prowadzenia samochodu. 
GENERAL IN印AMATION
Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an INFOAMACJE OGO氓
incorrect type. Replacement of a battery with an Ryzyko poiaru lub wybuchu w przypadku wymiany baterii na bate响
incorrect type can defeat a safeguard. Disposal of a niewlasciwego typu. Wymiana akumulatora na akumulator 
battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing niewlasciwego typu moze spowodowac uszkodzenie zabezp论czenia.
or cutting of a battery, can result in an explosion. Leaving Wrzucenie akumulatora do ognia lub gor0cego pieca albo 
a固tery in an extremel_y high temperature surrounding mechaniczne zgniecenie lub przeci�cie akumutatora moie 
environment can result ,n an explosion or the leakage of spowodowac wybuch. Pozostawienie akumulatora w otoczeniu o 
flammable liquid or gas. A battery subjected to ext「emely ba『dzo wyso�ej temperaturze moie spowodowac wybuch lub 
low air pressure that may 『esult in an explosion o『 the wyciek tatwopalnej c论czy lub gazu. poddanie akumulatora dziataniu 
leakage of flammable liquid o『 gas. skrajnie nisk论QO Cl奾en,a pow,etrza moie spowodowac eksploz伶

lub wyciek tatwopalnej cieczy lub gazu. 
TO AVOID DAMAGE OR MALFUNCTION 
CAUTION! Do not expose the headset to excessive heat. ABY UNIKN/\C USZKOOZENIA LUB NIEPRAWIDlOWEGO OZIAlANIA: 
Do not allow your headset to be submerged in water. Do UWAGA! Nie naleiy naraiac zestawu sluchawkowego na dzialanie 
not use any cleaning agents containing alcohol, nadmiernego ciepla. Nie wolno dopuscic do zanurzenia zestawu 
ammonia, benzene, o『 abrasives. The integrated batte『y stuchawkowego w wodzie. Nie uiywaj iadnych srodk6w czyszcz0cy-
shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, ch zawieraj0cych alkohol, amoniak, benzen lub materialy如erne
fire or the like. Zintegrowany akumulator nie powinien bye naraiony na dzialanie 

nadmiernego ciepla, takiego jak promienie stoneczne, 09的itp.
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EU DECLARATION OF CONFORMITY 
We hereby declare that the below listed Product 

Listed Product Name : Wireless headphones P47 
SKU: AA946 

1s manufactured in conformity with the following EU directives 

, RED Directive 2014/53/EU 
, ROHS Directive 2011/65/EU 
, Radio Equipment Directive 2014/53/EU 
, WEEE Directive 2012/79/EU 
, REACH regulation 1907 /2006/EC 

by applying the following standards 

DIRECTIVE 

RED Directive 2014/53/EU 

STANDARDS 

EN 62368-1:2014+ A11:2017 

Radio Equipment Directive 2014/53/EU ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020- 09) 
EN 62479: 2010 
EMC : EN 55032:2015+A11: 2020 
EN 55035: 2017+A11: 2020 
EN IEC 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 

..................................................... 

ROHS Directive 2011/65/EU IEC 62321 

Technical documentation is available from the EU representative at the address shown 
below. The undersigned confirm that the above product complies with the requirements 
stated and has been CE marked accordingly 

Duchamp Christophe for GNG Promotion 
26 rue Gay-Lussac, 94430 Chennevieres sur Marne 

EU declaration of conformity available on demand in all languages : 
christophe.duchamp@gngpromotion.fr 

FCC WARNING 
This device complies with partl5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions 
I. This device may not cause ha『mful inte『ference,
2. This device must accept any interte『ence rec臼ved, including interference that may cause undesired ope『alion
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to 
ope『ate the equipment. 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for ISM device, pu『suant to Part 18 of the FCC 
Rules. These limits are designed to p「ovide reasonable protection against harmful interference in a 『esidential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interterence to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation, If this equipment does cause ha『mful interference to radio o『 television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the use「 is encouraged to try to cor『ect the interte『ence by one o『 more of the 
following measures: 
- Reorient or 『elocate the receiving antenna 
- Inc『ease the sepa『ation between the equipment and receiver 
- Connect the equipment into an outlet on a circuit diffe『ent from that to which the receiver is connected. 
- Consult the dealer or an experienced radionv technician for help. 

IC WARNING 
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 
Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to 
the following two conditions: 

1.This device may not cause interference. 
2.This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device. 
L'emetteur/recepteur exempt de licence contenu dans le present appareil est conforme aux 
CNR d' Innovation, Sciences et D的eloppement economique Canada applicables aux appare心
radio exempts de licence. L'exploitation est autor忐e aux deux conditions suivantes 
1. L'appareil ne doit pas produire de brouillage; 
2. L'appareil doit accepter tout brouillage radioelectrique subi, meme si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 

-EN 
Instructions for WIRELESS HEADSET AA946 - 2022 

CHARGING 
, Charge for 2-3 hours befo『e fi『st use 
• Charge the device using a USB cable connected to a 
compute『's USB port: the 『ed LED is on 
·The red LED remains on while charging is in progress and turns 
off when charging is complete. 

TURNING ON 
• p『ess(<>) for 3 seconds when the device is turned off. 
·The blue LED flashes rapidly and the device emits a short voice 
message'Wireless mode'. 

PAIRING 
·Use a wireless-enabled mobile phone or another 
WI『eless-enabled device and search fo『 nea『by devices. Wireless 
connection name: P47 
, Authorize the headset to access your device. The headset is 
now paired to your device. The blue LED will remain on. 

ANSWERING A CALL 
·Press (= .. n) briefly to answer an incoming call 
·If you want to reject the call, press and hold(=叫
·If you want to call back the last caller, p『ess(= .. n) twice 

PLAY/PAUSE 
·Press (=••n) to pause the device while it is playing. 
• Also press(= .. ,) to start playback while the d的ce is paused. 

VOLUME UP/DOWN 
• p『ess and hold (心-) for 3 seconds to decrease the volume. 
• p『ess and hold (+o») for 3 seconds to inc『ease the volume. 

PLAY NEXT/PREVIOUS TRACK 
• p『ess(«•-) briefly to go to the next t『ack.
• p『ess(+•») briefly to go to the previous track 

FM FUNCTION 
• p代ss• to change the mode. A voice message will say'radio 
mode'to indicate that you have switched to 『adio mode
• p『ess(=.,,,) to scan for radio stations. 
·Then press (+o») briefly to change the station 

AUX FUNCTION 
You can connect your playback device to the headset usi叩
3.5mm jack cable, one end must be inserted into the hole 
p『ovided for this purpose, on one side under the• button on the 
headset; the other end must be inse『ted into the headphone jack 
of your playback device. The device will then function as an 
ordinary headset and the keys will no longer control the 
playback device. TI『ack playback and volume level will then have 
to be controlled using the buttons on your phone, CD playe『, mp3 
player, etc. 

TECHNICAL INFORMATION 
- SNR: BBdb 
·USB charging: DCSV in 
·FM Frequency: 87.5 - tOBMhz 
·Frequency range: 50Hz - 20Khz 
·Power output: 35rril/ 
·Maximum range: 10 metres 
·Battery life while making calls: 6 hours 
·Battery life while listening to music: 6 hours 
- Battery I什e on standby: 18 hours 

一 FR
Notice CASQUE SANS FIL AA946 - 2022 

CHARGEMENT 
·Chargez pendant 2坎heures avant la premiere叩lisation.
·Chargement a l'aide d'un cable USB connecte a un port USB 
d'ordinateur : la LED rouge est allumee. 
·La LED rouge s'allume pendant le chargement et ffeteint 
lorsque le cha『gement est ta『mine,

MISE EN MARCHE 
-Appuyez沺(<>) pendant 3 secondes lorsque l'appareil est 
eteint 
·La LED bleue clignote rapidement et l'appareil emet un court 
message vocal•Wireless mode»(mode sans fil) 

APPAIRAGE 
·Utilisez un telephone po「table avec fonction sans fil ou un aut『e
appareil avec fonction sans fil et effectuez une recherche 
d'appareil a proximite. Nom de la connexion sans fit : P47 
·Autorisez le casque a avoi『 ac呤sa votre appareil. Le casque 
est maintenant jumele a votre appareil, La LED bleue reste fixe. 

RtPONDRE A UN APPEL 
-Appuyez沺(=.. n) brievement pou氓pond『ea un appel 
ent「ant.

·Si vous souhaitez refuser l'appel, appuyez longuement sur 
(=•,,,) 
·Si vous souhaitez rappeler le dernie『 appelant, appuyez 2 fois 
sur(=•,,,) 

LECTURE/PAUSE 
·Appuyez sur (=••11) pou『 men『e en pause lorsque l'appareil est 
en lectu『e.
·Appuyez egalement sur (=••11) pour lancer la lecture lorsque 
l'appa『eil est en pause. 

AUGMENTER/ DIMINUER LE VOLUME 
·Appuyez sur («•-) pendant 3 secondes pour diminuer le 
volume. 
·Appuyez su�+•») pendant 3 secondes pour augmenter le 
volume 

LECTURE MUSIOUE SUIVANTE/PRtCtDENTE 
• Appuyez sur («•-) bnevement pour la musique suivante 
·Appuyez sur (+o») br心vement pour passer a la musique 
precedente. 

FONCTION FM 
·Appuyez sur• pour change『 de mode. La voix indique , radio 
Mode » pour signifier que vous etes deso『mais pas焚sur le
mode radio. 
·Appuyez sur (=•,,,) pou『 effectue『 le SCAN des stations de 
radio 
·Cllquez ensulte brievement su『(+•») pour changer de station 
de radio. 

FONCTION AUX 
Vous avez la poss仙lite de brancher votre appareil emetteur au 
casque a !'aide d'un cable jack 3.5mm qu'il taut inserer dans le 
trou prevu a cet effet : d'un cote sous la touche• du casque et de 
l'autre dans la prise casque de votre appa『eil emetteur. Le 
casque deviendra done un casque ordinaire et les touches 
n'auront aucun pouvoir sur votre appareil emetteur. Vous devrez 
changer les pistes de lecture et le volume avec les touches de 
votre telephone, lecteur CD, MP3 etc 

INFORMATIONS TECHNIQUES 
- SNR : BBdb 
- Cha『ge USB :D伪V in
- F『equence FM : 87,5 - IOBMhz 
- F『equence : 50Hz - 20Khz 
- Puissance de sortie : 35mW 
- Distance max de fonctionnement : 10 m的es
- Duree de la佃tterie pendant appel telephonique: 6h 
- Duree de la batterie pendant l'ecoute de musique: 6h 
- Duree de la batterie sans ecoute: lBh 

一 PL
Inst『ukcja obs扣gt stUCHAWKI BEZPRZEWODOWE AA946 - 2022 

七ADOWANIE
·Przed pierwszym ui.yciem na脰y ladowac u『互dzenie przez 2 
do 3 godzin. 
·tadowanie za pomoc0 przewodu USB podl0czonego do portu 
USB komputera: czerwona dioda LED swieci si�. 
·Czerwona dioda LED swieci podczas tadowania i gasnie kiedy 
ladowanie zakoo\辽y si�.

URUCHAMIANIE 
·Nacisnij (心） przez 3 sekundy kiedy urz�dzen杞jest wyfqczone 
仙ebieska dioda LED szybko m,ga a u『互dzeme wydaje kr6tki 
komunikat glosowy .Wireless mode" (tryb bezprzewodowy) 

PAROWAN IE 
·Ui.yj telefonu kom6rkowego z funkcjq bezprzewodowq lub 
innego urz0dzenia z ta闷funkc伺i wyszuka丿urz0dzenia w 
poblii.u. Nazwa urz0dzenia bezprzewodowego: P47 
·Zezw61 sluchawkom na dost�p do Twojego urz0dzenia. 
-Sluchawk勺teraz sparowane z Twoim urz0dzeniem. Niebieska 
dioda LED swieci si� 

ODBIERANIE P炽CZEN
-Nae心nij kr6tko (=•.,) aby odebrac przychodz0ce pot�czenie. 
·lei.ell chcesz odrzuclc pot0czenle, nacisnij dlugo (=•.,) 
·lei.ell chcesz oddzwon比na ostatni numer pol平czenia
przychodz0cego, nacisnij 2 razy (=••u) 

ODTWARZANIE/PAUZA 
·Nacisnij (=•••) aby zatrzymac odtwa『zanie.
·R6wniei. nacisnij (=••u) aby wznowic odtwarzani找edy
urz0dzen杞jest w trybie pauzy. 

ZWl�KSZANIE/ZMNIEJSZANIE Gt的NOSCI
·Nacisnij («o-) przez 3 sekundy aby zmniejszyc gt必nos已
·Nacisnij (••») przez 3 sekundy aby zw,�kszyc gt必no坟

ODTWARZANIE KOLEINEGO/POPRZEDNIEGO UTWORU 
·Nacisnij kr6tko («o-) aby p『zejsc do kolejnego utworu. 
• Nacisnij krotko (.. ,,) aby wr6cic do poprzedniego utworu. 1/2 




